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«Comœdia», fondato da Henri Desgrange, e pubblicato a Parigi tra 
LO������H�LO�������q�VWDWR�XQ�FDVR��IRUVH�XQLFR��GL�TXRWLGLDQR�LQWHUDPHQWH�
dedicato allo spettacolo1. I suoi trent’anni di attività continuata, con l’u-
nica interruzione della Grande Guerra, sono stati al centro delle attività 
del Groupe de Recherche Interuniversitaire sur les Revues de Théâtre 
(g.r.I.r.t����O¶8QLYHUVLWp�GH�OD�6RUERQQH�1RXYHOOH�±�3DULV���H�O¶8QLYHU-
sité Paris Diderot – Paris 7, diretto da me insieme a Sophie Lucet e 
Romain Piana. Fra i primi risultati va registrata la digitalizzazione del-
la collezione completa del giornale, ormai interamente disponibile sul 
VLWR�GHOOD�%LEOLRWKqTXH�QDWLRQDOH�GH�)UDQFH��*DOOLFD2. Inoltre, il g.r.I.r.t. 
KD�GHGLFDWR�DO�TXRWLGLDQR�XQD�SULPD�JLRUQDWD�GL�VWXGL��«Comœdia», un 
continent inéxploré dans l’histoire du théâtre du XXe siècle, 21 giugno 
2014) e un convegno internazionale («Comœdia», un quotidien en son 
temps. 1RXYHOOHV�SHUVSHFWLYHV��WKpkWUH��PXVLTXH��OLWWpUDWXUH��EHDX[�DUWV��
cinéma, radio..., 19-20 giugno 2015). 

1RQRVWDQWH�TXHVWL�SULPL��LPSRUWDQWL�ULVXOWDWL��OR�VWXGLR�H�OD�VFKHGDWXUD�
GHO�TXRWLGLDQR��FKH�LQ�WUHQW¶DQQL�GL�DWWLYLWj�KD�VYLOXSSDWR�XQD�PROH�GL�SL��
di 50.000 pagine, sono appena agli inizi. «Comœdia» era stampato su 
IRUPDWR�³JUDQGH�LQ�IROLR´��FRQVWDYD�GL�TXDWWUR��VHL�R�RWWR�SDJLQH�H�XVFLYD�
VHWWH�JLRUQL�VX�VHWWH��WUHFHQWRVDVVDQWDFLQTXH�JLRUQL�DOO¶DQQR��HVWDWH�FRP-
SUHVD��3HUWDQWR��TXHVWR�VDJJLR�GHYH�HVVHUH�LQWHVR�FRPH�XQD�SULPD�OHWWXUD��
TXDVL�XQ�YLDJJLR�WUD�OH�PROWH�SDJLQH��SUHOLPLQDUH�D�TXDOVLDVL�VWXGLR�VLVWH-
matico. Tuttavia, cominciare ad analizzare da un’angolazione particolare 
e di grande interesse, come la percezione del teatro italiano da parte dei 

1� ,O�TXRWLGLDQR�©&RP°GLDª�IX�SXEEOLFDWR�LQLQWHUURWWDPHQWH�GDO����RWWREUH������
DO���DJRVWR�������5LSUHVH�OH�VWDPSH�LO����RWWREUH������H�OH�LQWHUUXSSH�GH¿QLWLYDPHQWH�
LO����JHQQDLR������

2� �KWWS���JDOOLFD�EQI�IU�DUN��������FE��������G�!��
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francesi, l’enorme mole documentaria di «Comœdia»�SXz�HVVHUH�XQ�EXRQ�
PRGR�SHU�QRQ�IDUVL�VRSUDIIDUH�GDOOD�TXDQWLWj�H�SHU�FRPLQFLDUH�D�PHWWHUH�
LQ�FDQWLHUH�QXRYH�FRQRVFHQ]H�DWWUDYHUVR�XQ�SULPR�HVDPH�GL�TXHVWL�GRFX-
menti, non certo inediti, ma ancora largamente ignoti o ignorati. Ci soffer-
PHUHPR�GXQTXH�VROR�VXOOR�VJXDUGR�ULYROWR�DO�SDQRUDPD�WHDWUDOH�LWDOLDQR�
GXUDQWH�L�SULPL�TXDWWUR�DQQL�GL�YLWD�GHO�JLRUQDOH3, tenendo ben presente il 
punto d’approdo a cui esso giunse nell’ultima parte della sua esistenza.

1. Il punto di approdo – 1927

/H�KDVDUG�YHXW�TXH��GDQV�OH�PrPH�WHPSV��GH�QRPEUHX[�pFULYDLQV�
RX�DUWLVWHV�LWDOLHQV�VH�WURXYHQW�VLPXOWDQpPHQW�j�3DULV��(Q�VRUWH�TXH�ULHQ�
QH�VDXUDLW�PLHX[�PDUTXHU�TXH�FH�YD�HW�YLHQW�SHUSpWXHO��OD�FRQVDQJXL-
nité spirituelle de la France et de l’Italie. […] Rien ne pouvait mieux 
représenter les liens profonds, indépendants des sautes de tempéra-
WXUH��TXL�XQLVVHQW�HW�GRLYHQW�XQLU�SRXU�OHXU�UD\RQQHPHQW��GHX[�JUDQGHV�
QDWLRQV�PpGLWHUUDQpHQQHV��>«@�3DU�GHOj�OHV�MDORXVLHV�SDVVDJqUHV��OHV�
¿HUWpV�FKDWRXLOOpHV��OHV�QDWLRQV�TXL�GpWLHQQHQW�OD�VXEVWDQFH�HW�O¶HVSULW�
de la civilisation méditerranéenne, bonheur du monde, doivent s’unir4.

&RVu� VFULYHYD� *DEULHO� %RLVV\� ������������� UHGDWWRUH� FDSR� GL�
«Comœdia» dal 1926 al 1937, introducendo una serie di interviste a 
personalità italiane (tra cui Umberto Fracchia, Curzio Malaparte, Pier 
Maria Rosso di San Secondo, Giuseppe Prezzolini, Alberto Savinio, 
*LRUJLR�'H�&KLULFR��SXEEOLFDWH�QHO�TXRWLGLDQR�SDULJLQR�IUD�LO�QRYHPEUH�
�����H�LO�JHQQDLR������VRWWR�LO�WLWROR�FRPXQH�L’Italie et nous5.

3� 3HU�OR�VSRJOLR��HIIHWWXDWR�LQ�JUDQ�SDUWH�VXOOH�FRSLH�FDUWDFHH�R�L�PLFUR¿OP�SRVVH-
duti dalle biblioteche della saCd��6RFLpWp�GHV�$XWHXUV�HW�&RPSRVLWHXUV�'UDPDWLTXHV���
GHOO¶$UVHQDO� H�GHO�'pSDUWHPHQW�GHV�$UWV�GX�6SHFWDFOH�GHOOD�%LEOLRWKqTXH�QDWLRQDOH�
GH�)UDQFH��TXDQGR�OD�UHFHQWLVVLPD�GLJLWDOL]]D]LRQH�VRSUD�PHQ]LRQDWD�QRQ�HUD�DQFRUD�
disponibile), ringrazio sentitamente Livia Cavaglieri e Claudio Pirisino: senza il loro 
SUH]LRVR�H�JHQHURVLVVLPR�DLXWR��TXHVWR�DUWLFROR�QRQ�HVLVWHUHEEH�

4� *DEULHO�%RLVV\�� LQWURGX]LRQH�D�0D[�)UDQWHO��Pourquoi l’Italie recherche ses 
caractéristiques profondes. Un entretien avec M. Umberto Fracchia, «Comœdia», 7 
novembre 1927.

5� $�TXHVWR�SURSRVLWR��VL�YHGD�O¶LQWHUHVVDQWH�DUWLFROR�GL�$QQD�)UDEHWWL��³L’Italie et 
nous”. Alcune interviste francesi a scrittori italiani dell’epoca fascista, «Filologia e 
critica», n. 1, gennaio-aprile 2000, pp. 69-94.
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«Comœdia» non nascose, negli anni Venti e Trenta, un notevole 
LQWHUHVVH�SHU�O¶,WDOLD��6FRUUHQGR�LO�JLRUQDOH�LQ�TXHJOL�VWHVVL�JLRUQL�VL�SXz�
incontrare per esempio, in prima pagina, la celebre foto di Benito Mus-
solini e Gabriele D’Annunzio a Gardone con la seguente didascalia: 
«A l’heure où la Comédie-Française accueille et va jouer La Torche 
sous le boisseau, de Gabriele D’Annunzio, il est curieux de voir en 
FRQYHUVDWLRQ�IDPLOLqUH�OHV�GHX[�KRPPHV�TXL�UHSUpVHQWHQW�GDQV�O¶,WDOLH�
actuelle les forces d’action et d’intellectualité»6. 

%RLVV\��FKH�QXWULYD�JUDQGH�DPPLUD]LRQH�SHU�OD�SHUVRQDOLWj�GHO�'XFH�
(si fece ritrarre in un busto bronzeo di sembianze sorprendentemente 
mussoliniane), era certamente un nazionalista, (fra le altre cose, fu lui, 
QHO�SULPR�GRSRJXHUUD��D�SURSRUUH�OD�¿DPPD�SHUSHWXD�VRWWR�O¶$UFR�GL�
Trionfo come monumento al Milite Ignoto). Era un uomo di destra 
affascinato dallo “Stato forte”. Ma era anche molto di più, almeno dal 
punto di vista della cultura teatrale: molto vicino a Copeau, fu uno dei 
pochi a comprendere il senso della sua fuga in Borgogna. Fu anche uno 
dei pochi giornalisti francesi capaci di leggere con attenzione partecipe 
gli spettacoli di Stanislavskij, di Tairov. E del resto, anche Copeau, in 
TXHVWL�DQQL��HUD�XQ�DPPLUDWRUH�GL�0XVVROLQL��R�DOPHQR�HUD�PROWR�LQWH-
ressato al suo operato, soprattutto in termini di politica culturale, come 
molti altri francesi, anche di sinistra. 

©&RP°GLDª�LQ�TXHVWL�DQQL�WHVWLPRQLD�GXQTXH�TXHOOR�FKH�HUD�LQ�UH-
altà un interesse generalizzato e, in fondo, ideologicamente piuttosto 
ecumenico, per il “nuovo corso” italico in fatto d’intervento statale in 
materia di cultura. Era un giornale senz’altro piuttosto conservatore, 
PD�VXI¿FLHQWHPHQWH�DSHUWR�SHU�GDUH�VSD]LR�D�XQD�QRWHYROH�SOXUDOLWj�GL�
voci: negli anni vi hanno trovato spazio Claudel e Copeau, ma anche 
$UWDXG�H� L� VXUUHDOLVWL��YL�KDQQR�FROODERUDWR� WDQWR�/pRQ�%OXP�TXDQWR�
Jean-Pierre Liausu (autore di violentissimi testi antisemiti all’epoca di 
9LFK\��

1RQ�HUD�VHPSUH�VWDWR�FRVu��/D�QRWHYROH�HYROX]LRQH�GHOO¶DWWHJJLD-
PHQWR� QHL� FRQIURQWL� GHOO¶,WDOLD� SXz� DQ]L� ULYHODUVL� XQ� EDQFR� GL� SURYD�
per esaminare i cambiamenti di «Comœdia», testimone preziosissimo 
della vita teatrale non solo francese, nei cruciali decenni a cavallo del 
SULPR�FRQÀLWWR�PRQGLDOH�

6 «Comœdia», 6 dicembre 1927.
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1HJOL�DQQL�7UHQWD��O¶LQWHUHVVH�SHU�L�PROWHSOLFL�DQQXQFL�G¶LQWHUYHQWR�
statale in materia di teatro7� SURYHQLHQWL� GDOOD� ©VRUHOOD� ODWLQDª� ULEDOWz�
infatti in buona parte l’atteggiamento iniziale di «Comœdia», impron-
tato al ben noto e persistente complexe de supériorité transalpino nei 
FRQIURQWL�GHOO¶,WDOLD��Ê�XQ�FDPELDPHQWR�PROWR�VLJQL¿FDWLYR�WDQWR�SHU�
la storia del protagonismo del teatro francese in ambito internazionale, 
TXDQWR�SHU�TXHOOD�GHO�JLRUQDOH��FKH�HUD�IXQ]LRQH�GHOO¶DOWUD��¿QWDQWR�FKH�
il sistema di mercato parigino poté rivendicare un’indiscussa centralità 
LQ�PDWHULD�GL�VSHWWDFROR��©&RP°GLDª�SRWp�IUHJDUVL�GL�HVVHUQH� LO�¿HUR�
DPEDVFLDWRUH�QHO�PRQGR��4XDQGR� OD�SURVSHULWj� HFRQRPLFD�GL� TXHVWR�
WLSR�GL�PHUFDWR�FRPLQFLz�D�YHQLU�PHQR��D�VFULFFKLRODUH��©&RP°GLDª��
SXU�VDSHQGR�FKH�VHQ]D�TXHO�PHUFDWR�YHQLYD�PHQR�OD�VXD�VWHVVD�UDJLRQH�
GL�HVVHUH��VL�DYYLFLQz�DG�DOWUL�PRGHOOL��

2. Le dinamiche economiche dietro la nascita di «Comœdia»

La nascita del giornale, in effetti, fu indissolubilmente legata alle 
dinamiche economiche che reggevano il mercato teatrale parigino d’i-
QL]LR�VHFROR��,O�VXR�IRQGDWRUH��+HQUL�'HVJUDQJH��������������VHSSXU�
DSSDVVLRQDWR�GL�WHDWUR��QRQ�QH�HUD�FHUWR�XQR�VSHFLDOLVWD��q�PHJOLR�QRWR�
LQ�TXDQWR�LQYHQWRUH�GHO�7RXU�GH�)UDQFH��XQ�homme de sport che si era 
lanciato nel giornalismo con la creazione de «L’Auto», antenato del più 
LPSRUWDQWH�JLRUQDOH�VSRUWLYR�IUDQFHVH�DQFRUD�LQ�YLWD��©/¶(TXLSHª��1HO�
1907, Desgrange intuì un possibile affare nella scommessa un po’ folle 
GL�GDU�YLWD�D�XQ�TXRWLGLDQR�TXDVL� LQWHUDPHQWH�GHGLFDWR�DOOR�VSHWWDFR-
OR��5HFOXWz�DOFXQH�¿UPH�FHOHEUL�FRPH�7ULVWDQ�%HUQDUG��-HDQ�5LFKHSLQ��
:LOO\��DOLDV�+HQUL�*DXWKLHU�9LOODUV��SULPR�PDULWR�GL�6LGRQLH�*DEULHOOH�
&ROHWWH���9LQFHQW�'¶,QG\��(PLOH�0DV��XQ�SR¶�GRSR�DQFKH�/pRQ�%OXP��
destinato in seguito a diventare il capo del governo del Front Populaire. 

7 Per un’analisi dell’intervento pubblico in materia teatrale da parte del fascismo 
cfr. Gianfranco Pedullà, Il teatro italiano nel tempo del fascismo, Bologna, Il Muli-
QR��������6XOOD�YLYDFLWj�GHO�WHDWUR�LWDOLDQR�GL�TXHVWR�SHULRGR��FIU��L’anticipo italiano. 
Fatti, documenti, interpretazioni e testimonianze sul paesaggo e sulla ricezione della 
grande regia in Italia fra il 1911 e il 1934, dossier a cura di Mirella Schino, Carla 
Arduini, Rosalba De Amicis, Eleonora Egizi, Fabrizio Pompei, Francesca Ponzetti, 
1RHPL�7LEHULR��©7HDWUR�H�6WRULDª��Q������������SS���������
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9L�XQu� OD�VXD�VTXDGUD�GL�JLRUQDOLVWL� OHWWHUDULR�VSRUWLYL��D�FRPLQFLDUH�GD�
*DVWRQ�GH�3DZORZVNL��������������FKH�IX�UHGDWWRUH�FDSR�GL�©&RP°GLDª�
¿QR�DOOR�VFRSSLR�GHOOD�3ULPD�*XHUUD�0RQGLDOH��

La scommessa fu vinta rapidamente. Un anno dopo la nascita del 
giornale, Tristan Bernard si divertì a prendere in giro coloro che ave-
YDQR�SUHGHWWR�OD�UDSLGD�¿QH�GL�©&RP°GLDª� proprio nei giorni in cui 
veniva lanciata «Comœdia LOOXVWUpª��ULYLVWD�TXLQGLFLQDOH�SDWLQDWD�H�ULF-
camente illustrata9��/D� VRFLHWj�¿QDQ]LDULD� FUHDWD� SHU� JHVWLUH� LO� TXRWL-
diano (Société Anonyme des Journaux Littéraires et Artistiques), i cui 
principali azionisti, oltre a Desgrange, erano soprattutto industriali, fu 
presto in attivo: il giornale s’impose rapidamente nel panorama media-
WLFR��FRQ�XQD�WLUDWXUD�GL�WXWWR�ULVSHWWR��IUD�OH��������H�OH��������FRSLH��D�
seconda delle fonti) e un’imponente struttura redazionale stimata fra i 
cento e i centodieci collaboratori interni ed esterni.

Per comprendere lo stretto rapporto di «Comœdia» con la parte 
industriale del fenomeno teatrale, vale la pena di leggere una rubrica 
DSSDUVD�¿Q�GDL�SULPL�PHVL��OD�5HYXH�¿QDQFLqUH�GHV�YDOHXUV�GH�WKpkWUH, 
che invitava il lettore a:

Parcourir Paris et à rendre visite à ses principaux théâtres, pour voir com-
PHQW� VH� FRPSRUWHQW� OHXUV� DFWLRQV�� >«@� /HV� EpQp¿FHV� GHV� GLYHUVHV� HQWUHSULVHV�
WKpkWUDOHV�VRQW�DVVH]�DLVpPHQW�FDOFXODEOHV�HW�OH�VXFFqV�GH�WHOOH�SLqFH��OH�SRXYRLU�
d’attraction de telle de nos grandes actrices, sont des indications au moins aus-
VL�SUpFLVHV�TXH�ERQ�QRPEUH�G¶LQIRUPDWLRQV�SUpWHQGXHV�VHQVDWLRQQHOOHV��GRQW�XQH�
presse ad hoc�pPDLOOH�OHV�H[HUFLFHV�GH�QRV�HQWUHSULVHV�LQGXVWULHOOHV��PLQLqUHV��Pp-
WDOOLTXHV�HW�DXWUHV10.

Ê� LQ� TXHVWR� FRQWHVWR�� IRUWHPHQWH� FRQGL]LRQDWR� GDOOD� GLPHQVLRQH�

� Cfr. Tristan Bernard, Prophéties��©&RP°GLDª�����VHWWHPEUH������
9 «Comœdia LOOXVWUpª��������������GLUHWWR�GD�0DXULFH�GH�%UXQKRII��QDWR�FRPH�

supplemento illustrato di «Comœdia», conobbe una progressiva autonomia rispetto al 
TXRWLGLDQR��)X�SXEEOLFDWR�LQLQWHUURWWDPHQWH�GDO�GLFHPEUH������DOO¶DJRVWR�������'RSR�
la pausa della guerra, riprese le stampe nel novembre 1919 e le interruppe di nuovo nel 
GLFHPEUH�������1HO�JHQQDLR������DYYHQQH�OD�IXVLRQH�FRQ�XQ�DOWUR��VWRULFR�SHULRGLFR�
WHDWUDOH�LOOXVWUDWR��©/H�7KpkWUHª��QDWR�QHO��������©/H�7KpkWUH�HW�Comœdia illustré», 
GLUHWWR�GD�-DFTXHV�+pEHUWRW��IX�SXEEOLFDWR�¿QR�DO�QRYHPEUH�������/D�ULYLVWD�ULDSSDUYH�
nel 1929, ritrovando il suo titolo originario ma anche il rinnovato controllo editoriale 
GHO�TXRWLGLDQR�H�LQWHUUXSSH�GH¿QLWLYDPHQWH�OH�SXEEOLFD]LRQL�QHO������

10 «Comœdiaª�����JHQQDLR������
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HFRQRPLFD�� FKH� YDQQR� LQTXDGUDWH� OH� RVVHUYD]LRQL� VXO� WHDWUR� LWDOLDQR�
nelle pagine di «Comœdia».

8QR�GHL� SULPL� DUWLFROL� GHGLFDWL� D� TXDQWR� DYYHQLYD� ROWUDOSH�� DQR-

nimo, intitolato Nos Auteurs Dramatiques en Italie»
11��SXz�DLXWDUFL�D�

FRPSUHQGHUH� OR� VSLULWR�FRO�TXDOH�©&RP°GLDª�JXDUGDYD�DO� WHDWUR� LWD-
OLDQR��FRPH�D�XQ� WHUUHQR�GL�FRQTXLVWD�SHU� OD�GUDPPDWXUJLD� IUDQFHVH��
FDSDFH�GL� IRUQLUH�FRQ�FRQWLQXLWj�SURGRWWL�GLYHUVL¿FDWL��GL�FXL� L�FXJLQL�
LWDOLDQL�DYUHEEHUR�GRYXWR�ULFRQRVFHUH�OD�SURYDWD�HI¿FDFLD�FRPPHUFLDOH�
facendo tacere certi isolati mugugni:

Le théâtre de M. Sardou est toujours en grand honneur dans la “nation soeur”. 

A lui seul, sans aucune exagération, il fait vivre la plus grande partie des acteurs 

LWDOLHQV��TXL�QH�VH�ODVVHQW�MDPDLV�GH�MRXHU��Divorçons, Tosca, Fédora, etc. […] La 

YRJXH� WRXWHIRLV� DSSDUWLHQW� YpULWDEOHPHQW� DX[� YDXGHYLOOLVWHV��*HRUJHV� )H\GHDX��
0DXULFH�+HQQHTXLQ��3LHUUH�9HEHU��HWF��1H�FRPSWHQW�TXH�GHV�VXFFqV�HW�UHPSOLVVHQW�
FRQWLQXHOOHPHQW�OHV�VDOOHV�R��RQ�MRXH�OHXUV�SLqFHV��/D�©WURXSH�7DOOLª�HW�OD�©WURXSH�
6LFKHOª�RQW�JDJQp�SUHVTXH�XQH�IRUWXQH�DYHF�La Dame de Chez Maxim’s, Florette 
et Patapon, etc.

12
:

9HGUHPR�D�EUHYH�FKH�TXHVWD�UHODWLYD�ERQRPLD�IX�DEEDQGRQDWD�UD-
SLGDPHQWH�TXDQGR�VL� WUDWWz�GL�FRPPHQWDUH�LO�QRWR�FRQÀLWWR�IUD�OD�6Ia 

di Marco Praga e gli importatori del repertorio francese, Adolfo Re 

Riccardi in particolare.

Parallelamente, l’Italia rimaneva sempre, almeno per il «Comœd-

ia» dei primi anni, la terra di straordinari attori, di danzatrici e, soprat-

tutto, di cantanti: il paese dell’Opera e della Commedia dell’Arte. Per 

WXWWL�TXHVWL�PRWLYL��FKH�YDQQR�GD�UDJLRQL�GL�RSSRUWXQLWj�FRPPHUFLDOH�D�
una certa miopia culturale, le notizie relative all’Italia e agli artisti ita-

OLDQL�VRQR�GXQTXH�GL�WUH�WLSL��TXHOOH�FKH�SDUODQR�GHJOL�LQWHUHVVL�IUDQFHVL�
in Italia (autori che vi sono rappresentati o, più raramente, compagnie 

FKH�YL�VL�SURGXFRQR���TXHOOH�FKH�ULJXDUGDQR�LO�VHWWRUH�LQ�FXL�VL�ULFRQRVFH�
l’eccellenza italiana, vale a dire, sostanzialmente, il teatro musicale; 

TXHOOH�FKH�VL�ULIHULVFRQR�DG�DUWLVWL�FKH�KDQQR�UDSSRUWL�VWDELOL�H�GXUHYROL�
con la Francia, in particolare con Parigi.

11
 «Comœdiaª����QRYHPEUH�������,O�VRWWRWLWROR��DQFK¶HVVR�LQWHUHVVDQWH��q��©/D�

³VRHXU�ODWLQH´�GLIIqUH�SDUIRLV�G¶DYLV�G¶DYHF�QRXV��FH�FDV�VH�SURGXLW�GDQV�OHV�PHLOOHXUHV�
familles».

12
 Ibidem.
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3. Volti italiani in «Comœdia»

3Xz�HVVHUH�LQWHUHVVDQWH��SHU�L�TXDWWUR�DQQL�VFHOWL�SHU�OD�QRVWUD�LQ-
chiesta, stilare per prima cosa un elenco che a prima vista potrebbe 
DSSDULUH�SRFR�VLJQL¿FDWLYR��TXHOOR�GHL�VRJJHWWL�GL�ULWUDWWL�IRWRJUD¿FL�H�R�
di caricature. Per «Comœdia», che si fregiava del titolo di giornale 
illustrato, si trattava in realtà di discriminanti importanti: la fotogra-
¿D�H��DQFRU�SL���OD�FDULFDWXUD�WHVWLPRQLDYDQR�XQD�SDUWLFRODUH�ULOHYDQ]D�
PHGLDWLFD��1HO�SHULRGR�SUHVR�LQ�FRQVLGHUD]LRQH��GLVHJQL�FRQ�WUDWWL�SL��R�
meno comici sono riservati a D’Annunzio e a Camillo Antona-Traversi 
IUD�JOL�DXWRUL��D�(UPHWH�1RYHOOL�H�D�*LRYDQQL�*UDVVR��TXHVW¶XOWLPR��FRQ�
la sua partner Mimì Aguglia, costituisce un caso a parte, su cui ritorne-
remo) fra gli attori, al cantante Enrico Caruso e al compositore Rugge-
UR�/HRQFDYDOOR�LQ�DPELWR�OLULFR��$EERQGDQR�DQFKH�OH�IRWRJUD¿H��ROWUH�
alle personalità citate vi ritroviamo più volte Eleonora Duse, ma anche 
(PPD�*UDPDWLFD�R�%HOOD�6WDUDFH�6DLQDWL�IUD�OH�DWWULFL��&DUORWWD�=DP-
belli per la danza; Giacomo Puccini, Umberto Giordano, Arturo Tosca-
nini, Gino Marinuzzi, Edoardo Vitale, Rosina Storchio e Lina Cavalieri 
per il mondo dell’Opera; Filippo Tommaso Marinetti, Sem Benelli e 
0DUFR�3UDJD�IUD�JOL�DXWRUL��,O�FDVR�GL�TXHVW¶XOWLPR�q�DVVDL�VLJQL¿FDWLYR��
VH�PHULWz�GL�YHGHU�FRPSDULUH�SHU�EHQ�WUH�YROWH�LO�VXR�ULWUDWWR13, non fu 

13� /D�IRWR�GL�3UDJD�FRPSDUH�D�FRUUHGR�GL�WUH�DUWLFROL��LO�SULPR�GL�3��0HDO\��La vérité 
sur le trust italien��©&RP°GLDª����JHQQDLR�������LO�VHFRQGR��GL Renzo Sacchetti, Comœd-
ia à Milan. Le nouveau traité d’alliance entre auteurs et comédiens en Italie, 2 giugno 
1909, il terzo di Camille Monnet (in seguito corrispondente da Torino), La Confédérati-
on théâtrale italienne. Toujours le même pacte d’alliance, «Comœdia», 17 agosto 1909.

Giovanni Grasso e Mimì Aguglia (10 gennaio 1908); Camillo Antona-Traversi 
(15 maggio 1909); Ermete Novelli (26 ottobre 1907)
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LQ�TXDQWR�GUDPPDWXUJR��PD�FRPH�GLUHWWRUH�GHOOD�6Ia, ovvero per via 
del suo contenzioso con Re Riccardi e, in misura minore, con Silva-
no D’Arborio e Gallieno Sinimberghi, anch’essi immortalati più tardi 
sulle pagine di «Comœdia»14. Questo stesso criterio – la rilevanza di 
XQ�UDSSRUWR�FRQ�JOL�LQWHUHVVL�R�FRQ�OD�FXULRVLWj�IUDQFHVL�±�q�FRQIHUPDWR�
in diversa misura dagli altri esempi: sono noti i rapporti con la Francia 
di D’Annunzio, Marinetti, Antona-Traversi e a maggior ragione del-
OD�=DPEHOOL�� OD�*UDPDWLFD�R�OD�6WDUDFH�6DLQDWL� LQWHUSUHWDYDQR�LQ�TXHO�
momento e non a caso pièces del repertorio francese, mentre Benelli e 
Grasso comparivano a causa di un’opera drammatica (La Cena delle 
beffe) o di una tournée data a Parigi. In ambito teatrale, solo le star in-
WHUQD]LRQDOL�FRPH�1RYHOOL�R�OD�'XVH�SRWHYDQR�¿JXUDUH�LQ�SULPD�SDJLQD�
senza un preciso motivo contingente, mentre personaggi come Caruso, 
Puccini, Giordano, o Toscanini rientravano a pieno titolo nell’ambito 
di comprovata competenza italica: l’Opera e il bel canto.

4. Il caso Marco Praga – Re Riccardi

Anche se vanno registrate alcune eccezioni notevoli (Livorno, 
Padova, Parma, San Remo e persino Voghera), le notizie riportate da 
«Comœdia» riguardavano sostanzialmente un numero ridotto di città, 
QHOO¶RUGLQH�VHJXHQWH��0LODQR��5RPD��7RULQR��1DSROL�H�*HQRYD15. Si tratta 
per lo più di notizie anonime, brevi o brevissime, pubblicate nella rubrica 
Province et étranger��D�FXL�VL�DJJLXQVHUR��D�SDUWLUH�GDO�QRYHPEUH�������
resoconti più articolati da Milano («Comœdia» à Milan���¿UPDWL�5HQ]R�
6DFFKHWWL��JLRUQDOLVWD�H�WUDGXWWRUH��IUD�JOL�DOWUL��GL�0ROLqUH���SRL�GD�7RULQR�

14 Le Théâtre en Italie. Le fameux pacte d’alliance donne à une nouvelle Féd-
ération théâtrale, «Comœdia», 12 febbraio 1910. L’articolo, sormontato da un montag-
JLR�GHL�ULWUDWWL�IRWRJUD¿FL�GHL�WUH�LPSRUWDWRUL��q�¿UPDWR�³/¶LQIRUPp´�H�YL�VL�SXR¶�OHJJHUH��
«Le camp théâtral italien est donc divisé en deux partis, l’un contro l’altro armato [in 
LWDOLDQR�QHO� WHVWR�� H� TXHVWD� FLWD]LRQH�PDQ]RQLDQD� WUDGLVFH�XQD�SHQQD� LWDOLDQD��PROWR�
SUREDELOPHQWH�TXHOOD�GHOOR�VWHVVR�6LOYDQR�'¶$UERULR@��O¶XQ�REpLVVDQW�DX�FUL�GH�0DUFR�
Praga, l’autre rangé sous le drapeau italo-français du général Re Riccardi» (Ivi).

15 Ci si chiede perché non Venezia, per esempio, o Bologna, dove le stagioni 
d’opera erano assai importanti. Tale esclusione doveva essere legata alla rete di corri-
spondenti del giornale, determinata senz’altro da ragioni di opportunità economiche, 
PD�DQFKH�GD�IDWWRUL�SL��FDVXDOL�GLI¿FLOL�GD�VWDELOLUH�
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�PDJJLR��������¿UPDWL�&DPLOOH�0RQQHW��GD�1DSROL��QRYHPEUH��������¿U-
mati Ugo Scalinger16�H��LQ¿QH��GD�5RPD��IHEEUDLR��������¿UPDWL�6LOYDQR�
D’Arborio (già citato traduttore e importatore di pièces francesi). 

,O�WHQRUH�GHOOH�QRWL]LH�GDOO¶,WDOLD��DQFKH�TXDQGR�VL�WUDWWD�GL�DUWLFROL�
più lunghi, che appaiono talvolta in prima pagina, andava raramente al 
di là della pura informazione, e i temi trattati confermano le conside-
razioni fatte in precedenza: una forte rilevanza dell’Opera lirica (molte 
notizie dalla Scala e dal Dal Verme di Milano, dal Regio di Torino 
H�GDO�6DQ�&DUOR�GL�1DSROL��PHQWUH��D�HFFH]LRQH�GL�DOFXQH�SHUVRQDOLWj�
più rilevanti, come D’Annunzio, di cui il giornale seguì passo passo 
la creazione de La Nave al Teatro Argentina di Roma, le informazioni 
WHDWUDOL�VHPEUDQR�SULYLOHJLDUH�OH�DWWLYLWj�FKH�ULFRQGXFHYDQR�LQ�TXDOFKH�
modo alla Francia.

,O�FDVR�SL��HPEOHPDWLFR�q�UDSSUHVHQWDWR�GDO�FRQWHQ]LRVR�FKH�RS-
pose la SIa e Marco Praga ad Adolfo Re Riccardi17: «Comœdia» ne 
diede conto con costanza, prendendo apertamente posizione a difesa 
GHJOL�LQWHUHVVL�IUDQFHVL��VFKLHUDQGRVL�GXQTXH�D�IDYRUH�GL�5H�5LFFDUGL��6L�
SUHQGD�DG�HVHPSLR�XQ�WUD¿OHWWR��SXEEOLFDWR�QHO�VHWWHPEUH������IUD�JOL�
échos��DQRQLPL��FLRq�D�¿UPD�Le Masque de verre) della prima pagina:

Ça se décolle.
2Q�VH�VRXYLHQW�GHV�DUWLFOHV�GLWK\UDPELTXHV�FRPPXQLTXpV�j�OD�SUHVVH�SRXU�

célébrer la victoire du «Pacte d’alliance», conclu entre la Société des Auteurs 
italiens et les directeurs des troupes […]. Déjà beaucoup de défections s’étaient 
SURGXLWHV�GDQV�OHV�UDQJV�GHV�OLJXHXUV��PDLV�SOXVLHXUV�LPSUHVDULL�LPSRUWDQWV��=DF-
FRQL��7DOOL��$QGR�HW�%HQVLQL�pWDLHQW�UHVWpV�¿GqOHV�j�O¶$VVRFLDWLRQ�GLULJpH�SDU�0��
Marco Praga. Or, ces directeurs viennent d’adresser à la Société une lettre dans 
ODTXHOOH�LOV�GHPDQGHQW�G¶rWUH�GpOLpV�GH�OHXUV�HQJDJHPHQWV��

16 Di Scalinger e Monnet non siamo stati in grado d’individuare con precisione 
l’identità.

17 Accesi concorrenti nel mercato dei copioni, Re Riccardi e Praga furono fauto-
ri di due idee opposte della gestione dei diritti d’autore: il primo difensore della libertà 
d’impresa e di una gestione privata del diritto d’autore, nonché grande importatore del 
repertorio francese di successo commerciale; il secondo intenzionato a fare della SIA 
l’unico organo di tutela della proprietà intellettuale in Italia. Si vedano Paola Daniela 
Giovanelli, La società teatrale in Italia fra Otto e Novecento. Lettere ad Alfredo Te-
stoni��5RPD��%XO]RQL�������H�/LYLD�&DYDJOLHUL��Trust teatrali e diritto d’autore (1894-
1910). La tentazione del monopolio, con un’appendice di Matteo Paoletti, Corazzano, 
Titivillus, 2012. 
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&¶HVW� OH� WULRPSKH�GH�0��5H�5LFFDUGL��TXL�D�GpIHQGX�DYHF�DXWDQW�G¶pQHUJLH�
TXH�G¶KDELOHWp�OHV�LQWpUrWV�GHV�DXWHXUV�IUDQoDLV��0��0DUFR�3UDJD�UHVWHUD�VHXO�DYHF�
sa gallophobie: nous avions, depuis longtemps prévu ce dénouement��.

O ancora, l’articolo, pubblicato il 7 novembre dello stesso anno, in 

FXL�YHQLYD�DQQXQFLDWD��FRQ�WRQR�GL�YLWWRULD��OD�SUHVXQWD�¿QH�GHO�FRQWHQ-

zioso e le altrettanto presunte dimissioni di Praga:

&¶HVW�¿QL��/H�SDFWH�G¶DOOLDQFH��OD�PDJLVWUDOH�FRQFHSWLRQ�GH�0��0DUFR�3UDJD��
GRQW�OH�EXW�DYpUp��VLQRQ�DYRXp��pWDLW�OH�ER\FRWWDJH�GX�UpSHUWRLUH�IUDQoDLV�HQ�,WDOLH�
>«@�Q¶H[LVWH�SOXV�TXH�QRPLQDOHPHQW��>«@��'RQF��0��0DUFR�3UDJD�YD��IRUW�SURED-
EOHPHQW��HW�WUqV�VDJHPHQW��FpGHU�OD�SODFH��HW�WRXW�V¶DUUDQJHUD�DXVVLW{W�SRXU�OH�SOXV�
grand bien des auteurs français, du public et des directeurs italiens19.

Vi fu di conseguenza una lettera di smentita dell’interessato20, che 

VL�DJJLXQVH�D�TXHOOH�SXEEOLFDWH�LQ�SUHFHGHQ]D�GD�3UDJD��5H�5LFFDUGL��
Sardou e di tanti altri.

5. Gaston de Pawlowski, redattore capo nei primi anni di «Comœdia»

$O�GL�Oj�GL�TXHVWD�OXQJD�querelle��FKH�LQWHUHVVz�©&RP°GLDª��ROWUH�FKH�
per i motivi appena esposti, anche per ragioni puramente giornalistiche – 

LO�TXRWLGLDQR�FRJOLHYD�LQIDWWL�RJQL�RFFDVLRQH�SHU�VIUXWWDUH�DG�DUWH�FRQÀLWWL�
e polemiche, trasformandoli in autentici feuilleton da servire ai propri 

OHWWRUL�±�DOWUL�LQGL]L�FRQIHUPDQR�XQ�DWWHJJLDPHQWR�FKH�SRWUHPPR�GH¿QLUH�
di “imperialismo culturale”, venato talvolta di vera e propria supponen-

]D��QHL�FRQIURQWL�GHOOH�FRVH�WHDWUDOL�G¶,WDOLD��%DVWL�OHJJHUH�TXHVWR�EUHYH�
editoriale del redattore-capo, Gaston de Pawlowski, comparso nei primi 

mesi di pubblicazione del giornale, che riproduciamo integralmente:

Au sujet des théâtres italiens, j’ai lu avec étonnement, dans plusieurs jour-

naux, des descriptions enthousiastes des salles de spectacle italiennes et de la 

IHUYHXU�DYHF�ODTXHOOH�OH�SXEOLF�\�DVVLVWDLW�DX[�UHSUpVHQWDWLRQV�WKpkWUDOHV�

��� ©&RP°GLDª�����VHWWHPEUH������
19� /pRQ�1XQHV��/D�¿Q�GX�SDFWH�G¶DOOLDQFH��/D�GpPLVVLRQ�SUREDEOH�GH�0��0DUFR�

Praga, «Comœdia», 7 novembre 1910.
20 Le pacte d’alliance n’est pas rompu. Une lettre de M. Marco Praga, 

«Comœdia», 13 novembre 1910.



DOSSIER GLI AFFARI DEL TEATRO 295

-¶DYRXH�M¶HQ�DL�FRQoX�TXHOTXH�pWRQQHPHQW��6¶LO�HVW�pYLGHQW�TXH�OHV�,WDOLHQV�
VRQW�QRV�YpULWDEOHV�JUDQGV�SDUHQWV�HQ�PDWLqUH�GH�WKpkWUH�HW�TXH�O¶$UW�GUDPDWLTXH�
VH�FRQIRQGH�SRXU�HX[�DYHF�OD�YLH�TXRWLGLHQQH��LO�Q¶HQ�GHPHXUH�SDV�PRLQV�YUDL�TXH�
OHXU�IDoRQ�G¶DVVLVWHU�DX�VSHFWDFOH�QH�UHVVHPEOH�HQ�ULHQ�j�QRWUH�PDQLqUH�KDELWXHOOH�
ni à celle de nos excellentes voisins les Anglais. 

Les prix d’entrée au théâtre se décomposent en deux parties: un droit d’en-
WUpH�WRXW�G¶DERUG��TXL�SHUPHW�GH�FLUFXOHU�GDQV�OHV�FRXORLUV��GH�EDYDUGHU�SHQGDQW�XQ�
DFWH�RX�G¶DOOHU�DX�FDIp��HW�XQ�VHFRQG�GURLW��TXL�SHUPHW�GH�SUHQGUH�XQ�IDXWHXLO��,O�HQ�
UpVXOWH�XQH�FLUFXODWLRQ�LQYUDLVHPEODEOH�SHQGDQW�WRXWH�OD�GXUpH�GH�OD�SLqFH��HW�O¶RQ�
pourrait comparer l’aspect d’une salle italienne au cours de la représentation, à 
XQH�VDOOH�IUDQoDLVH�SHQGDQW�XQ�HQWU¶DFWH��DYHF�FHWWH�GLIIpUHQFH��WRXWHIRLV��TXH��GDQV�
OH�SOXV�SHWLW�WKpkWUH�SDULVLHQ��RQ�SHXW�VH�FURLUH�GDQV�XQ�VDORQ��WDQGLV�TX¶XQH�VDOOH�
LWDOLHQQH�GRQQH�SOXW{W�O¶LPSUHVVLRQ�G¶XQH�VDOOH�G¶DWWHQWH�GH�JDUH�RX�G¶XQ�FDIp�

'¶XQ� IDXWHXLO� j� O¶DXWUH�� OHV� JHQV� V¶LQWHUSHOOHQW�� FDXVHQW� WUDQTXLOOHPHQW��
pSOXFKHQW�GHV�RUDQJHV��GpYRUHQW�RQ�QH�VDLW�TXHOOH�SDVWqTXH�TXL�SUHQQHQW�SDUIRLV�OD�
forme plus odorante de la mortadelle.

'HV�PDOKHXUHX[�TXL�KXUOHQW�VXU�OD�VFqQH��SHUVRQQH�QH�VHPEOH�SUHQGUH�VRXFL��
On est là comme au Forum, pour causer, pour s’observer, pour se montrer, et si l’on 
EDLVVDLW�OH�ULGHDX�DX�PLOLHX�G¶XQ�DFWH��MH�FURLV�ELHQ�TXH�SHUVRQQH�QH�V¶HQ�DSHUFHYUDLW��

-H�VDLV�ELHQ�TXH�FHUWDLQV�WKpkWUHV�FRPPH�OD�6FDOD�GH�0LODQ�RQW�GHV�DOOXUHV�
SOXV�VHSWHQWULRQDOHV��LO�Q¶HQ�GHPHXUH�SDV�PRLQV�YUDL�TXH�OH�WKpkWUHV�GH�5RPH�HW�GH�
1DSOHV��SDU�H[HPSOH��VRQW�HQFRUH�ELHQ�ORLQ�GH�GRQQHU�O¶LPSUHVVLRQ�GH�FRUUHFWLRQ�
TXH�O¶RQ�D�GDQV�OH�GHUQLHU�GH�QRV�FDIpV�FRQFHUWV�SDULVLHQV��

&H�VRQW�Oj�GH�FHV�FRQVWDWDWLRQV�TXL�QH�VDXUDLHQW��HQ�DXFXQH�PDQLqUH��WRXUQHU�j�
OD�FULWLTXH���FKDFXQ�DJLW�VXLYDQW�VRQ�WHPSpUDPHQW�HW��HQ�IDLW�G¶DUW��OHV�,WDOLHQV��VRQW�
QRV�PDLWUHV���LO�Q¶HQ�LPSRUWH�TXH�SOXV�SRXU�QRXV�GH�GpIHQGUH�OHV�OpJHUV�DYDQWDJHV�TXH�
QRXV�SRXYRQV�DYRLU�HQ�OD�PDWLqUH��HW�MH�FURLV�TXH�OD�ERQQH�WHQXH�GH�QRV�VDOOHV�HVW�GH�
ceux-ci21.

Pawlowski, ex giornalista sportivo e legato alla bohème di Mont-
PDUWUH��HUD�VROLWR�D�TXHVWL�EUHYL�H�VDUFDVWLFL�DUWLFROL�GL�FRVWXPH��SXEEOL-
FDWL�TXRWLGLDQDPHQWH�LQ�SULPD�SDJLQD�FRO�FKLDUR�LQWHQWR�GL�SURYRFDUH�
GLVFXVVLRQL� H�� HYHQWXDOPHQWH�� SROHPLFKH� SUR¿WWHYROL� DOOH� YHQGLWH� GHO�
giornale. Ma, nei giorni successivi, non si registrarono reazioni22: se-
JQR�HYLGHQWH�GHO�IDWWR�FKH�TXHVWR�JHQHUH�GL�DIIHUPD]LRQL�ULHQWUDYD�QHO�
normale tono apertamente chauvin del giornale.

21 Gaston de Pawlowski, Théâtres italiens, «Comœdia», ���JHQQDLR������
22� 9H�QH�IX�XQD��LQ�UHDOWj��TXDOFKH�VHWWLPDQD�GRSR��YHGL�QRWD����
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6. Contro il teatro musicale italiano

'L�UHD]LRQL�YH�QH�IXURQR��LQYHFH��H�QXPHURVH��TXDQGR�©&RP°G-
ia» si fece promotore, nei primi mesi del 1910, di un attacco in pie-
na regola al teatro musicale italiano e alla voga del cosiddetto “ve-
rismo”. A seguito del successo riscosso da Pagliacci di Leoncavallo 
DOO¶2SpUD�&RPLTXH��LO�JLRUQDOH�UDFFROVH�OH�RSLQLRQL�GL�QXPHURVH�SHUVR-
QDOLWj�GHO�PRQGR�PXVLFDOH�±�IUD�L�TXDOL�*DEULHO�)DXUp��&ODXGH�'HEXVV\��
3DXO�'XNDV��5H\QDOGR�+DKQ��9LQFHQW�G¶,QG\��LO�WLWRODUH�SHU�©&RP°G-
ia» della critica musicale). Queste testimonianze assunsero presto un 
tono d’invettiva, sorprendentemente violento, contro i «volgari accenti 
melodici», la «grossolanità dei facili effetti» di alcune opere, ai cui 
autori – Ruggero Leoncavallo, Pietro Mascagni e Giacomo Puccini, 
in particolare – venne persino contestato il titolo di compositori23. La 
grancassa mediatica, tanto sistematicamente ricercata dal giornale, 
TXHVWD�YROWD�VL�DWWLYz�VXELWR��&RPH�UDFFRQWD�FRQ�GRYL]LD�GL�SDUWLFRODUL�
-HDQ�&KULVWRSKH�%UDQJHU��GHVFULYHQGR�TXHOOD�FKH�GH¿QLVFH�OD�©FULVL�GHO�
����ª�� FL� IXURQR�PROWL� LQWHUYHQWL�� GD� TXHOOR� GL� 3LHUUH�/DOR� FKH�� VXO-
le colonne de «Le Temps», mise in guardia contro la tentazione del 
©SURWH]LRQLVPR�PXVLFDOHª��D�TXHOOL��RVSLWDWL�GD�©&RP°GLDª��GL�&DPLOOH�
Saint-Saëns, di Ricciotto Canudo, di Giacomo Puccini e di Claude De-
EXVV\��LO�TXDOH�VPHQWu�DOPHQR�LQ�SDUWH�OH�VXH�LQL]LDOL�GLFKLDUD]LRQL�24.

Se ci confrontiamo poi con la reazione iniziale del giornale al gran-
GH�VXFFHVVR�GHOO¶RSHUD�GL�/HRQFDYDOOR��DQFKH�TXL�SRVVLDPR�ULWURYDUH�L�
FDUDWWHUL�GL�TXHO�ULÀHVVR�QD]LRQDOLVWD�LVWLQWLYR��PLVFXJOLR�GL�VXI¿FLHQ]D�
e acredine protezionista, di cui «Comœdia» si voleva fare titolato por-

23 Louis Borgex, Enquête sur la Musique moderne italienne, «Comœdia», 31 
gennaio 1910. L’articolo raccoglie le testimonianze di Gabriel Fauré, Claude Debus-
V\��9LQFHQW� G¶,QG\��0DULH�(PPDQXHO�6DYDUG��5H\QDOGR�+DKQ��&DPLOOH�&KHYLOODUG��
Alfred Bruneau, Paul Dukas e Alfred Cortot.

24� 6L� YHGD� D� TXHVWR� SURSRVLWR� -HDQ�&KULVWRSKH� %UDQJHU�� Les Compositeurs 
IUDQoDLV�HW�O¶2SpUD�LWDOLHQ��OD�FULVH�GH�����, in Le Naturalisme sur la scène lyrique, 
a cura di Jean-Christophe Branger e Alban Ramaut Saint-Etienne, Publications de 
O¶8QLYHUVLWp�GH�6DLQW�(WLHQQH��������&IU��LQROWUH�)LDPPD�1LFRORGL��Gusti e tendenze 
del Novecento musicale in Italia��)LUHQ]H��6DQVRQL��������LQ�SDUWLFRODUH�LO�FDSLWROR�
/¶RSHUD�YHULVWD�D�3DULJL��XQD�³TXHUHOOH´�PXVLFDOH�D�FRQIURQWR�(pp. 1-66), e Madama 
%XWWHUÀ\��PLVH�HQ�VFqQH�GL�$OEHUW�&DUUp, a cura di Michele Girardi, Torino, Edizioni 
Edt, 2013. 
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WDYRFH��Ê�LO�FHOHEUH�:LOO\�D�HVSULPHUOR�DO�PHJOLR�FRQ�OD�VXD�DELOH�SHQQD��
WDQWR�YHOHQRVD�TXDQWR�GLYHUWLWD��

)LQ� GDJOL� LQL]L� GL� ©&RP°GLDª�� +HQU\�*DXWKLHU�9LOODUV� YL� DYHYD�
trasferito la sua nota rubrica di cronaca musicale – La Lettre de l’ou-
vreuse� ±� LQL]LDWD� TXDOFKH� GHFHQQLR� SULPD� VX� ©/¶(FKR� GH� 3DULVª�� 6X�
©&RP°GLDª�¿UPz�FRO�VXR�SVHXGRQLPR�SL��QRWR��:LOO\��TXDVL�D�VRWWROL-
neare un’esplicita presa di posizione. 

1RWUH� V°XU�Q¶D�SDV� HQ� FH�PRPHQW�XQH� WUqV� ERQQH�SUHVVH��5HFRQQDLVVRQV��
G¶DLOOHXUV��TXH�O¶,WDOLHQ��YUDLPHQW��H[DJqUH��(OOH�QRXV�D�IDLW�OH�FRXS�FODVVLTXH�GX�
SDUHQW�GH�SURYLQFH�TXL��VRXV�SUpWH[WH�GH�YLVLWHU�O¶([SRVLWLRQ��GpEDUTXH�j�3DULV�DYHF�
XQH�UHGRXWDEOH�VPDOD�HW�XQ�FDPLRQ�FKDUJp�GH�PDOOHV��SUHQG�WUDQTXLOOHPHQW�SRV-
VHVVLRQ�GX�ORJLV�HW�GH�VHV�K{WHV��V¶LQVWDOOH�GDQV�OD�PHLOOHXUH�FKDPEUH��OHV�FRQWUDLQW�
G¶DOOHU�FRXFKHU�j�O¶K{WHO��ERLW�OHXU�YLQ��H[LJH�OH�UHQYRL�GX�FKHI�GRQW�OHV�PHQXV�OXL�
déplaisent et trousse les femmes de chambre à défaut de la maitresse de céans. 
&RXUWRLVHPHQW��QRXV�DYLRQV�LQYLWp�QRV�YRLVLQV�j�YLVLWHU�QRWUH�2SpUD�&RPLTXH��OD�
PDLVRQ�OHXU�D�SDUX�ERQQH�� LOV�HQ�RQW�DXVVLW{W�SULV� OLYUDLVRQ��6DQV�UHWDUG�� LOV�RQW�
organisé leur existence: exigé un chef d’orchestre connaissant leurs goûts, choisi 
le mardi pour faire exécuter La Vie de Bohème, le mercredi pour La Tosca, le 
jeudi pour Cavalleria, le vendredi pour %XWWHUÀ\�et le samedi pour I Pagliaci. Le 
dimanche et le populaire lundi sont gracieusement abandonnés à M. Carré pour 
OHV�RXYUDJHV� IUDQoDLV�TX¶LO� OXL�SODLUDLW�GH�PHWWUH�HQ�VFqQH��(W�QRV�FRPSDWULRWHV�
approuvent sans réserve ce programme de réjouissance. 

'DQV�XQ�DUWLFOH�R��O¶LQGLJQDWLRQ�V¶pOqYH�MXVTX¶DX�O\ULVPH��*DVWRQ�&DUUDXG�
a stigmatisé les mœurs impudentes de ces pifferari encombrants. «A la porte 
OHV�EDUEDUHV�ª�FULH�W�LO�G¶XQH�YRL[�IRUWH�TXH�QRXV�QH�OXL�FRQQDLVVLRQV�SDV��©/HXU�
°XYUH�WRXW�HQWLHU�HVW�ERQ�j�PHWWUH�R��GLW�O¶$OFHVWH�GH�0ROLqUH«�&HV�RXYUDJHV�QH�
sont pas seulement laids et mauvais en eux-mêmes: ils sont dangereux pour la 
VDQWp�SXEOLTXH«�HWF�ª��&RPPHQW�QH�SDV�rWUH�GH�VRQ�DYLV�DSUqV�OD�UHSUpVHQWDWLRQ�
d’hier?

Parmi tous les Italiens contemporains, Leoncavallo me semble détenir le 
UHFRUG�GH�OD�JURVVLqUHWp��GH�OD�SODWLWXGH�HW�GH�O¶LJQRUDQFH��Ces Paillasses […] sont 
OD�KRQWH�GH�O¶DUW�O\ULTXH25.

Gauthier-Villars, che tra le altre cose era stato uno dei primi esti-
PDWRUL�GHOOD�QRYLWj�GHO�OLQJXDJJLR�PXVLFDOH�GL�'HEXVV\��GRYHYD�HVVHUH�
sinceramente ostile ai “veristi” italiani, ma appare chiaro che una tale 

25� :LOO\� >+HQUL�*DXWKLHU�9LOODUV@��Théâtre de l’Opéra-Comique. 3KU\Qp� opé-
ra-comique de Camille Saint-Saëns, Paillasse [Pagliacci], drame lyrique de Ruggero 
Leoncavallo, «Comœdia»,14 gennaio 1910.
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YLROHQ]D�YHUEDOH�QRQ�HUD�GRYXWD�HVFOXVLYDPHQWH�D�TXHVWLRQL�G¶HVWHWLFD�
PXVLFDOH��1RQ�D�FDVR��QHOO¶DUWLFROR�FLWDWR�GD�:LOO\��VL�DIIHUPD��©4XHVWL�
Italiani, che vivono da noi come ghiotti parassiti, a casa loro si proteg-
gono accuratamente dall’invasione delle derrate francesi. [...] Dovrem-
mo anche noi gridare, per sempre: fuori barbari!»26. E proprio di prote-
zione degli interessi dei compositori nazionali si trattava. Le pagine di 
«Comœdia» permettono infatti di ricostruire le pressioni esercitate sul 
JRYHUQR�DI¿QFKp�QHO�QXRYR�FRQWUDWWR�GL�JHVWLRQH�GHOO¶2SpUD�&RPLTXH��
SURVVLPR�DOOD�VFDGHQ]D��YHQLVVH�VWDELOLWD�XQD�TXRWD�¿VVD�GL�QRYLWj�IUDQ-
cesi da rappresentare. All’interno della Société des Auteurs et Compo-
VLWHXUV�'UDPDWLTXHV� �saCd) fu creata una commissione apposita, de-
QRPLQDWD�©*URXSH�GH�OD�PXVLTXHª��LQ�VWUHWWD�UHOD]LRQH�FRQ�XQD�YHUD�H�
propria lobby parlamentare, il «Groupe de l’Art», che costrinse Albert 
&DUUp�D�JLXVWL¿FDUH�LO�VXR�RSHUDWR�GL�IURQWH�DO�JRYHUQR27. Le memorie di 
Carré mostrano come la polemica scatenata da Pagliacci fosse tutt’al-
tro che una novità. Le sue origini risalivano almeno al debutto francese 
di 0DGDPD�%XWWHUÀ\�� DQGDWD� LQ� VFHQD�QHO� GLFHPEUH������� TXDQGR� LO�
trionfo dell’opera pucciniana era valso al direttore dell’Opéra-Com-
LTXH� O¶DFFXVD�G¶HVVHUH� DO� VROGR�GHOO¶HGLWRUH�5LFRUGL��0D�JOL� DWWDFFKL��
ricorda Carré, non erano mai giunti a un tale livello istituzionale: «La 
FDPSDJQD�UDJJLXQVH�LO�SXQWR�FXOPLQDQWH�QHO�������TXDQGR�GLHGH�OXRJR�
a un’interpellanza alla Camera e il caso fu portato addirittura al cospet-
to del Ministro!».��

«Comœdia» dovette svolgere un ruolo non indifferente nella pres-
VLRQH�PHGLDWLFD�HVHUFLWDWD�VXO�GLUHWWRUH�GHOO¶2SpUD�&RPLTXH��4XDQGR�
fu ridiscusso il cahier des charges GHO�WHDWUR��LO�JLRUQDOH�VL�VSLQVH�TXDVL�
a rivendicare a sé il merito d’aver difeso con successo gli interessi del 
teatro musicale francese:

26 Gaston Carraud, )XRUL�EDUEDUL�, «La Liberté», 11 gennaio 1910.
27 A proposito delle lobbies degli autori e compositori francesi, molto attive in 

3DUODPHQWR��VL�YHGD�OD�WHVL�GL�GRWWRUDWR�LQ�VWRULD�FRQWHPSRUDQHD�GL�6\OYDLQ�1LFROOH��
La Tribune et la Scène. Les débats parlementaires sur le théâtre en France au XIXe 
siècle (1789-1914)��VRXV�OD�GLUHFWLRQ�GH�-HDQ�&ODXGH�<RQ��8QLYHUVLWp�GH�3DULV�6DFOD\��
2015, in corso di pubblicazione presso le edizioni Armand Colin. L’autore dedica un 
intero capitolo alla «Crisi del 1910», dimostrando come «Comœdia» abbia assunto in 
TXHO�IUDQJHQWH�XQ�YHUR�H�SURSULR�UXROR�GL�SLDWWDIRUPD�PHGLDWLFD�SHU�OH�ULYHQGLFD]LRQL�
protezioniste.

�� Albert Carré, Souvenirs de théâtre, Paris, Plon, 1950, pp. 316-317.
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1RXV�DYRQV�GLW�TXH�'XMDUGLQ�%DXPHW]�>VRWWRVHJUHWDULR�DOOH�%HOOH�$UWL��LQFD-
ULFDWR�GHOOH�TXHVWLRQL�WHDWUDOL@�V¶pWDLW�HQWUHWHQX�GH�OD�TXHVWLRQ�GH�O¶2SpUD�&RPLTXH�
avec un certain nombre de personnalités connues pour leur compétence en ma-
WLqUH�WKpkWUDOH��FRPPH�00��3DXO�+HUYLHX�HW�3DXO�)HUULHU�>SUHVLGHQWL�GHOOD�saCd]. 
>���@� ,O� WLHQGUD�FRPSWH�pJDOHPHQW�GHV�REVHUYDWLRQV�TXL� OXL�RQW�pWp� VRXPLVHV�SDU�
;DYLHU�/HURX[�>SUHVLGHQWH�GHO�FLWDWR�³*URXSH�GH�OD�0XVLTXH´@�

1RXV�FUR\RQV�SRXYRLU�DQQRQFHU�TXH��GDQV�XQH�WUqV�ERQQH�PHVXUH��0��'XMDU-
din-Baumetz donnera satisfaction aux réclamations émises par les artistes fran-
çais, réclamations dont Comœdia s’est fait l’écho. Il donnera aussi satisfactions à 
FHX[�TXL�GpVLUHQW�YRLU�TXH�OD�PXVLTXH�IUDQoDLVH�VRLW�HQFRUH�SOXV�HQ�KRQQHXU�GDQV�
les théâtres nationaux29.

7. Perfezione francese e capacità di improvvisazione italiana

Lo sguardo di «Comœdia» sull’Italia e i suoi artisti era senz’altro 
condizionato dalla necessità di proteggere gli interessi della produ-
]LRQH�QD]LRQDOH��0D�DQFKH�TXDQGR�VL�SXz�UDYYLVDUH�QHOOH�SDJLQH�GHO�
giornale una sincera ammirazione per la vitalità del teatro e della tra-
GL]LRQH�FXOWXUDOH�G¶ROWUDOSH��TXHVWD�VL�DFFRPSDJQD�LQ�JHQHUH�D�XQD�VRU-
ta d’inconsapevole presunzione di superiorità. È il caso, per esempio, 
GHOO¶DUWLFROR�SXEEOLFDWR�LQ�XQR�GHL�SULPL�QXPHUL�GHO�TXRWLGLDQR�WHDWUD-
OH�GD�XQ�JLRYDQH�DXWRUH�GUDPPDWLFR��3DXO�+\DFLQWH�/R\VRQ�� UHGXFH�
entusiasta da un soggiorno in Italia per seguire le rappresentazioni 
GL�XQD�VXD�SLqFH��Ames ennemies, a opera della compagnia di Rugge-
UR�5XJJHUL�H�(PPD�*UDPDWLFD��/R\VRQ��FKH�GLFHYD�©HVVHUVL�VHQWLWR��
LQ�TXDQWR�IUDQFHVH��D�FDVD�SURSULD�LQ�,WDOLDª�H�FKH�ORGDYD�O¶DUWH�GHJOL�
DWWRUL�TXDQWR�OD�JHQHURVLWj�GHO�SXEEOLFR��QRQ�SRWp�LPSHGLUVL�LQIDWWL�GL�
scrivere:

Chez nous, plus d’art, plus de méthode, plus de perfection. Chez eux, l’impro-
YLVDWLRQ�FDYDOLqUH��O¶LQVSLUDWLRQ�SXLVpH�WRXWH�YLYH�j�OD�VRXUFH�YLHUJH�GH�O¶pPRWLRQ��OH�

29 Raphaël Mairoi, M. Dujardin-Baumetz et l’Opéra-Comique, «Comœdia», 11 
dicembre 1910. Mairoi, titolare della rubrica «Comœdia à la chambre», pubblicherà 
in seguito un notevole numero di articoli dedicati alle contrattazioni relative all’Opéra 
&RPLTXH��¿QR�DOOD�ULSURGX]LRQH�LQ�HVWHVR�GHO�QXRYR�Cahier de Charge (in anteprima 
ULVSHWWR�DOOD�SXEEOLFD]LRQH�VXO�©-RXUQDO�RI¿FLHOª���O¶���LO���H�LO����DJRVWR�������FRQWUDW-
to che stipulava l’obbligo di riservare un minimo di duecentosessanta rappresentazio-
ni annue a opere contemporanee nazionali e del repertorio classico.
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triomphe obstiné de la Commedia dell’Arte��,OV�DSSUHQQHQW�XQH�SLqFH�HQ�WURLV�MRXUV��
MRXHQW�©DX�VRXIÀHXUª�GX�FRPPHQFHPHQW�j�OD�¿Q�HW�RQW�O¶DLU�GH�VDYRLU�SDU�F°XU30.

Si tratta d’una reazione sorpresa e affascinata da un modo di fare 
teatro, specie da parte degli attori italiani, che allo sguardo transalpi-
no doveva apparire al tempo stesso naturale ed esasperato, trasanda-
to eppure estremamente preciso, frutto d’una pratica ammirevole ma 
GLI¿FLOPHQWH�FRPSUHQVLELOH��H�VRSUDWWXWWR�LUULSURGXFLELOH��QHO�FRQWHVWR�
francese, poiché legata a un modo d’essere considerato tanto esotico 
TXDQWR�primitivo.

�� Il caso Grasso

3HU�¿VVDUH�LFDVWLFDPHQWH�TXHVWD�YLVLRQH�GHOO¶DOWUR�GD�Vp��PDWHULD-
lizzata nei “cugini italiani”, il caso volle che «Comœdia» incontras-
se, a pochi mesi dalla sua nascita, una delle realtà teatrali italiane più 
VLQJRODUL�H�LQWHUHVVDQWL�G¶LQL]LR�1RYHFHQWR��OD�FRPSDJQLD�GL�*LRYDQQL�
Grasso. L’organizzatore della sua tournée parigina, l’abile Aurélien 
Lugné-Poe, si servì del resto non poco di «Comœdia» per prepararne 
LO� WHUUHQR�� LO� JLRUQDOH� SXEEOLFz� DQQXQFL� HQWXVLDVWL� FRQ� ODUJR� DQWLFLSR�
VXOO¶DUULYR� GHOOD� FRPSDJQLD� VLFLOLDQD�� ©OD� SOXV� UpSXWpH� GDQV� OHV� SD\V�
ODWLQV��SRXU�VD�FRKpVLRQ�HW�SRXU�OHV�HIIHWV�WUDJLTXHV�TX¶HOOH�REWLHQWª31.

Giunti a Parigi, Giovanni Grasso, Mimì Aguglia e compagni con-
fermarono e al tempo stesso scompaginarono tutti i luoghi comuni che 

30� 3DXO�+\DFLQWH�/R\VRQ��Nos auteurs en Italie. Les Ames ennemies au Teatro 
Manzoni de Milan, «Comœdia», 16 novembre 1907. È da segnalare che fu proprio 
/R\VRQ� O¶XQLFR� D� ULVSRQGHUH� DOOR� VSUH]]DQWH� DUWLFROR� GL�3DZORZVNL� VRSUD� FLWDWR�� LQ�
TXHVWL� WHUPLQL��©0RQ�FKHU�'LUHFWHXU��4XHOOH�SDVWqTXH�YRXV�YHQH]�GH�ODQFHU�GDQV�OH�
MDUGLQ�GH�QRV�DPLV�G¶,WDOLH��4XH�GLV�MH�� µMDUGLQ¶"�9RWUH�SURMHFWLOH�D�EDOD\p� WRXW� OHXU�
VFqQH�HW�UHERQGL�VXU�OH�F{WH�FRXU��0DLV�YRXV��TXH�O¶,WDOLH�VFDQGDOLVH�VL�IRUW��DSSUHQH]�
TX¶RQ�YRXV�OH�UHQGUDLW�ELHQ��$QJODLV��$OOHPDQGV�HW�$PpULFDLQV�RQW�GHV�IUpPLVVHPHQWV�
G¶KHUPLQH�LQGLJQpH��UHWURXVVDQW�VD�TXHXH�VRXV�VD�SDWWH��ORUVTX¶LO�OHXU�DUULYH�GH�ULVTXHU�
les pieds dans nos plus inclites établissement». E dopo aver perorato la causa dei teatri 
italiani, e in modo particolare del pubblico popolare che ne riempiva d’entusiasmo 
i loggioni, l’autore concludeva così: «Tâchez de pardonner ces impertinences à un 
DPL�GHV�,WDOLHQV�HW�GH�YRXV��TXL�VLJQHUD��FHWWH�IRLV��3DROR�*LDFLQWR�/R\VRQª��Théâtres 
latins��©&RP°GLDª����IHEEUDLR�������

31 «Comœdia», 29 novembre 1907.
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avevano alimentato la loro attesa: i giornalisti di «Comœdia» si trova-
URQR�GL�IURQWH�DG�DWWRUL�©SURYHQLHQWL�GD�TXHOO¶³LVROD�GHOOH�GLIIHUHQ]H´�
FKH�DJOL�RFFKL�GHOOH�VRFLHWj�RFFLGHQWDOL�>H��D�PDJJLRU�UDJLRQH��GL�TXHOOL�
del microcosmo teatrale parigino] aveva ancora un connotato esotico, 
indossarono i singolari abiti del “diverso più vicino possibile”, l’esoti-
co del giardino di casa»32. Il risultato fu che di fronte a tale “stranezza”, 
il dibattito divenne presto “interno”, come se lo specchio deformante 
della compagnia siciliana obbligasse i francesi a interrogare l’attualità 
della loro produzione teatrale, specie intorno alla controversa nozione 
GL�³UHDOLVPR´��-HDQ�5LFKHSLQ��SRHWD�H�SULPD�¿UPD�FULWLFD�GL�©&RP°G-
LDª��VFULVVH�D�TXHVWR�SURSRVLWR�

1RV�LQWHUSUqWHV��j�QRXV��VRQW��HQ�JpQpUDO��GHV�GLVHXUV��GHV�DUWLVWHV�GH�QXDQFHV��
même dans la force, des élégants, des sobres, des distingués, même dans l’outrage 
WUDJLTXH�RX�FRPLTXH��EUHI�GHV�JHQV�TXL�MRXHQW�WUqV�SHX�DYHF�OHXUV�JHVWHV��SHX�DYHF�
OHXU�SK\VLRQRPLHV��HW�SUHVTXH�XQLTXHPHQW�DYHF�OHXU�YRL[��/HV�DFWHXUV�VLFLOLHQV�
DJLVVHQW�G¶DERUG��HW�HQFRUH��HW�WRXMRXUV��HW�QH�IRQW�UpHOOHPHQW�TXH�FHOD��>«@�(Q�Up-
alité, ces acteurs MRXHQW�OD�FRPpGLH�FRPPH�RQ�D�G��OD�MRXHU�WRXMRXUV�DX[�pSRTXHV�
SULPLWLYHV�R��OD�SV\FKRORJLH�pWDLW�VRPPDLUH��V¶pFULYDLW�HQ�JURV��VH�WUDGXLVDLW�HQ�
gestes, pouvait se passer du verbe. 

(W�MH�PH�GHPDQGH��HQ�HIIHW��SRXUTXRL�LOV�SDUOHQW��FHV�SURGLJLHX[�acteurs�TXL�
devraient se contenter d’agir33.

Ma tali considerazioni che, nelle parole di Richepin, suonavano 
come il più sincero e ammirato dei complimenti, trasferite nello stile 
più diretto e chauvin del solito Pawlowski, presero tutt’altra piega:

/HV�SHUVRQQHV�TXL�QH�SHXYHQW�V¶LPDJLQHU�FRPPHQW�RQ�SRXYDLW�MRXHU�VDQV�Gp-
FRUV�DX�WHPSV�GH�6KDNHVSHDUH�Q¶RQW��SRXU�V¶HQ�IDLUH�XQH�LGpH��TX¶j�V¶HQ�DOOHU�YRLU�
les Siciliens. Elles comprendrons du même coup, en comparant leur théâtre primi-
WLI�DX�Q{WUH�TXHOOH�IXW�O¶pYROXWLRQ�GH�O¶DUW�GUDPDWLTXH�SHQGDQW�FHV�GHUQLHUV�VLqFOHV34.

32� *DEULHOH�6R¿D��Sulla tecnica di Giovanni Grasso. Ipotesi, abbagli e testimo-
nianze��©7HDWUR�H�6WRULDª��Q������������S������*DEULHOH�6R¿D�KD�ULSUHVR�H�VYLOXSSDWR�OH�
sue osservazioni su Grasso, in relazione alla speciale accoglienza critica riservatagli 
da «Comœdia», nel citato convegno dedicato al giornale, con un eccellente intervento 
dal titolo: Giovanni Grasso et le débat autour du théâtre “réaliste” dans le journal 
«Comœdia».

33 Jean Richepin, Les acteurs siciliens, «Comœdia», ���JHQQDLR������
34 Gaston de Pawlowski, Déterminisme dramatique��©&RP°GLDª�����JHQQDLR������
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9. Gli interventi di Stanislas Rzewuski

Gaston de Pawlowski aveva consapevolmente scelto il ruolo del 
SURYRFDWRUH��GDQGR�D�©&RP°GLDª�TXHO�WLSLFR�WRQR�parisien, scanzona-
to e conservatore, spregiudicato e tradizionalmente nazionalista, che 
aveva attirato al giornale un notevolissimo successo editoriale e un 
buon numero di inimicizie35. Ma, sarebbe troppo semplice appiattire 
tutta la complessa realtà del giornale sul personalissimo stile del suo 
redattore capo.

Quando gli “interessi nazionali” erano in gioco, lo abbiamo visto, 
la posizione di «Comœdia» perdeva ogni possibile ambiguità: niente 
più remore di cortesia. Il naturale e implicito sentimento di superiorità 
nei confronti della «sorella latina» assumeva i caratteri di un’aggressi-
YLWj�FRQVDSHYROH��$O�GL�Oj�GL�TXHVWL�FDVL��WXWWDYLD��LO�JLRUQDOH�PRVWUz�XQ�
grande e articolato interesse per i fatti teatrali italiani – non foss’altro 
FKH�SHU�ULHPSLUH�TXRWLGLDQDPHQWH�OH�SDJLQH�GHOOH�WUHFHQWRVHVVDQWDFLQ-
TXH�XVFLWH�DQQXDOL�±�H�GLHGH�VSD]LR�DQFKH�D�UHVRFRQWL�WXWW¶DOWUR�FKH�FRQ-
venzionali. È il caso, abbastanza sorprendente, degli articoli della serie 
La saison théâtrale à l’étranger��¿UPDWL�D�FDGHQ]D�VHWWLPDQDOH�GD�6WDQL-
VODV�5]HZXVNL��������������D�SDUWLUH�GDO�VHWWHPEUH�������6RUSUHQGHQWH�
perché da un autore che trattava di teatro russo, austriaco, polacco, te-
desco, e (più raramente) inglese e americano, ci si sarebbero aspettati 
contributi puramente compilativi. I pezzi dedicati all’Italia, al contrario, 
mostrano una reale conoscenza del contesto, unita a una buona capacità 
GL�FRPSUHQVLRQH�H�GL�VLQWHVL�GHOOH�VSHFL¿FLWj�GHO�WHDWUR�GHOOD�SHQLVROD�

$ULVWRFUDWLFR�G¶RULJLQH�XFUDLQR�SRODFFD��YLDJJLDWRUH�SROLJORWWD��¿-
gura in vista dell’ambiente cosmopolita parigino, nonché autore teatra-
le che aveva a suo tempo fatto parte della cerchia del Théâtre Libre di 
$QGUp�$QWRLQH��5]HZXVNL�SXEEOLFz�XQ�SULPR�DUWLFROR�VXO�WHDWUR�LWDOLDQR�

35� 6L� OHJJD�SHU�HVHPSLR�TXDQWR�VFULYHYD�VXO� VXR�FRQWR�$QGUp�6XDUqV�� LQWHOOHW-
tuale legato alla «n.r.f.ª�� LQ�XQD� OHWWHUD� LQGLUL]]DWD�D� -DFTXHV�&RSHDX�DOO¶LQGRPDQL�
dell’inaugurazione del Théâtre du Vieux-Colombier: «L’infame Aristotele polacco 
di “Comœdia”, studentello della Mirandola, scribacchino del nulla senza limiti. Che 
IXUEHWWR��FKH�PDVFDO]RQH��TXDQWR�PHULWHUHEEH�GHOOH�EDVWRQDWH�ª��FIU��$XJXVWH�$QJOqV��
André Gide et le premier groupe de la N.r.f. 3. Une inquiète maturité (1913-1914), 
3DULV��*DOOLPDUG��������S��������1RQRVWDQWH�OH�VXH�RULJLQL��3DZORYVNL�QRQ�DPDYD�DI-
IDWWR�HVVHUH�GH¿QLWR�³SRODFFR´�FRPH�DYHYD�IDWWR��SHUDOWUR�VSUHJLDWLYDPHQWH�6XDUqV��H�
ULYHQGLFz�VHPSUH�FRQ�IRU]D�OD�VXD�LGHQWLWj�SXUDPHQWH�IUDQFHVH��
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QHOO¶RWWREUH�������,O�OHWWRUH�GLVWUDWWR�YL�DYUHEEH�SRWXWR�OHJJHUH�O¶DELWXD-
le spocchia degli esteti parigini:

/D�YLOOH�GHV�&pVDUV�QH�VDXUDLW�rWUH�FRPSDUpH��GDQV�O¶RUGUH�G¶LGpHV�TXL�QRXV�
RFFXSH��j�3DULV��YLOOH�XQLTXH�DX�PRQGH�SDU�OD�VSOHQGHXU��OD�ULFKHVVH�HW�O¶LQÀXHQFH�
PRUDOH�DFTXLVH�HW�FRQVHUYpH��FHOD�YD�VDQV�GLUH���PDLV�RQ�QH�GRLW�PrPH�SDV�DVVLPL-
OHU�5RPH�j�GHV�FDSLWDOHV�WHOOHV�TXH�%HUOLQ�RX�3pWHUVERXUJ36.

,Q�UHDOWj��TXHVWR�SUHDPEROR�VHUYLYD�D�GLVHJQDUH�XQ�TXDGUR�DEED-
stanza consapevole e soprattutto assai encomiastico del policentrismo 
culturale italiano:

Les autres villes d’Italie, si curieuses, si riches, elles aussi, en glorieuses tra-
GLWLRQV�HW�HQ�VRXYHQLUV�LPPRUWHOV��RQW�XQH�LPSRUWDQFH�DUWLVWLTXH�WRXW�DXVVL�JUDQGH�
et aussi appréciable.

3RXU�WRXW�GLUH��HQ�XQ�PRW��HW�SRXU�H[SOLTXHU�QRWUH�SHQVpH�SDU�XQ�H[HPSOH�VL-
JQL¿FDWLI��XQ�GUDPDWXUJH�LWDOLHQ�FpOqEUH�GRQQHUD�YRORQWLHUV�OD�SUHPLqUH�UHSUpVHQ-
WDWLRQ�GH�VRQ�QRXYHO�RXYUDJH�j�1DSOHV��j�)ORUHQFH�RX�j�7XULQ��HW��GDQV�OH�GRPDLQH�
GX�GUDPH�PXVLFDO��SDUWLFXOLqUHPHQW�IHUWLOH�HW�ÀRULVVDQW�DX�SD\V�GH�O¶LQVSLUDWLRQ�HW�
de la mélodie spontanées, certaines villes de province, comme Milan, avec son 
OpJHQGDLUH�WKpkWUH�GH�OD�6FDOD��RX�3DOHUPH��DYHF�VRQ�DGPLUDEOH�0DVVLPR��VRQW�WUqV�
VXSpULHXUHV��HQ�WDQW�TXH�YLOOHV�GH�WKpkWUH��j�OD�9LOOH�pWHUQHOOH�>«@��

Cette décentralisation, produit de l’histoire national, du génie de la race, 
GH�VHV�WHQGDQFHV�OHV�SOXV�SURIRQGHV��>«@�DXUD�HX�HW�H[HUFH�HQFRUH�XQH�LQÀXHQFH�
énorme sur les destinées du théâtre italien. Elle lui prête plus de vie, de souplesse, 
d’éclat, mais elle présente aussi, bien entendu, de sérieux inconvénients37.

Rzewulski informava di seguito i lettori francesi dell’assenza di 
compagnie permanenti e stabili, situazione che costringeva al noma-
dismo «les plus illustres, les plus admirables artistes, les Salvini (cet 
incomparable génie, le plus grand comédien des temps modernes, 
VDQV�DXFXQ�GRXWH���OHV�5RVVL��RX��GH�QRV�MRXUV��1RYHOOL��=DFFRQL��(OHR-
nora Duse, Mme Pezzana, ou Tina di Lorenzo», per concludere con 
rammarico, ma anche con sincera ammirazione: «Il en résulte ce je 
QH�VDLV�TXRL�G¶pSDUSLOOp��G¶LQVWDEOH��GH�SURYLVRLUH�HW�G¶LPSURYLVp�TXL�
DOWqUH�O¶HIIRUW�FROOHFWLI�G¶XQ�DGPLUDEOH�SD\V�HW�G¶XQH�UDFH�JpQLDOH��OH�

36 Stanislas Rzewuski, La saison théâtrale à l’étranger. Les Théâtres italiens, 
«Comœdia», ���RWWREUH������

37 Ibidem.
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mieux douée de toutes peut-être au point de vue des aptitudes théâ-
trales»��.

1HOOR�VWLOH�XQ�SR¶�DPSROORVR�GHO�&RQWH�5]HZXOVNL��FKH�HUD�VROLWR�
non lesinare i complimenti sproporzionati, c’era senz’altro una buo-
na dose di mondanità, in perfetta sintonia con la linea editoriale di 
«Comœdia», ma i suoi numerosi resoconti, pubblicati con una certa 
UHJRODULWj� ¿QR� DOOD� VXD�PRUWH� LPSURYYLVD�� QHO� ������ FRQWULEXLVFRQR��
assieme agli altri materiali già citati, a fare del giornale parigino un te-
VWLPRQH�H�GXQTXH�XQD�IRQWH�GRFXPHQWDULD�LQVRVWLWXLELOH�GHO�SDQRUDPD�
WHDWUDOH�LWDOLDQR��FRPH�GHO�UHVWR�GL�TXHOOR�HXURSHR�LQ�JHQHUDOH��SUHFH-
dente alla prima guerra mondiale.

Saldamente certo del primato francese, vale a dire parigino, 
«Comœdia» si faceva infatti un dovere di guardare al mondo teatrale 
FLUFRVWDQWH�FRQ�XQD�FHUWD�SUHFLVLRQH��TXDVL�GRYHVVH� WURYDUYL� OH�SURYH�
della superiorità della ville lumière.

10. La seconda metà degli anni Venti

Come abbiamo accennato all’inizio, a partire dalla seconda metà 
GHJOL�DQQL�9HQWL�YL�IX�SHUz�XQ�YHUR�H�SURSULR�ULEDOWDPHQWR��©&RP°GLDª��
che fra il 1925 e il 1935 dispose di un corrispondente stabile a Roma, 
Emmanuel Audisio (traduttore fra gli altri di Massimo Bontempelli, 
Orio Vergani, Luigi Chiarelli), non solo tenne informati regolarmente i 
suoi lettori delle attività teatrali italiane – per esempio e con insistenza 
GL�TXHOOH�GL�$QWRQ�*LXOLR�%UDJDJOLD��XQ�QRPH�FKH�OD�VWRULRJUD¿D�IUDQ-
FHVH�KD�LQ�VHJXLWR�SHUVR�TXDVL�FRPSOHWDPHQWH�GL�YLVWD�±�H�GHOOH�SRVL]LR-
QL�GHOOD�FULWLFD��D�FRPLQFLDUH�GD�TXHOOH�GL�6LOYLR�'¶$PLFR�R�GL�/XFLR�
'¶$PEUD��HVVR�VHPEUz� ULYROJHUVL� VHPSUH�GL�SL��DOO¶,WDOLD�FRPH�D�XQ�
ODERUDWRULR�SHU�XQD�ULFRQ¿JXUD]LRQH�GHO�UXROR�GHO�WHDWUR�QHOOD�PRGHUQD�
società di massa.

�� Ibidem.

Testata di «Comœdia»: è il primo numero, uscito il primo ottobre 1907
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Il congresso romano dell’aprile 1932 della Société universelle du 
théâtre (s.u.d.t.), fondata sei anni prima da Firmin Gémier, fu una tappa 
HVVHQ]LDOH�GL�TXHVWR�SHUFRUVR��3HU�LO�TXRWLGLDQR�UDSSUHVHQWz�O¶RFFDVLR-
ne per entusiasmarsi dei successi dei Carri di Tespi e delle altre azioni 
GHOO¶2SHUD�1D]LRQDOH�'RSRODYRUR��UDFFRQWDWL�GDO�©SURGLJLRVR�RUDWRUHª39 
Achille Starace, prova del fatto che «Le parti fasciste envisage donc le 
théâtre comme une fonction d’Etat et il entend l’organiser et le dével-
RSSHUª�H�GHOOD�IHUYHQWH�DWWHQ]LRQH�FKH�L�SDHVL�©TXH�V¶HIIRUFHQW�j�LQWUR-
duire un ordre social nouveau, tels la Russie et l’Italie»40 accordavano 
all’arte drammatica. /¶DQQR�GRSR��TXDQGR�OD�s.u.d.t.�VL�ULXQu�D�=XULJR��
fu ancora la delegazione italiana, e in modo particolare la relazione di 
'¶$PLFR��DG�DWWLUDUH�O¶DWWHQ]LRQH�GL�©&RP°GLDª��©2Q�QH�SHXW�PDQTXHU�
G¶rWUH� IUDSSp�HQ�FRQVWDWDQW�TXH� OD�SOXSDUW�GHV�SUREOqPHV��HW�PrPH� OH�
SOXV� GpOLFDWV�� TXH� O¶RQ� UHQFRQWUH� GDQV� OH� GRPDLQH� GX� WKpkWUH�� RQW� pWp�
KHXUHXVHPHQW�UpVROXV�HQ�,WDOLH�JUkFH�j�FHW�DGPLUDEOH�RUJDQLVPH�TX¶HVW�
OD�FRUSRUDWLRQ�GX�6SHFWDFOH�TXL�SRVVqGH�DVVH]�GH�IRUFH�HW�GH�VRXSOHVVH�
pour concilier des points de vue ou des intérêts contradictoires»41.

,QXWLOH� GLUH�� LQ¿QH�� FKH� LO� FHOHEUH� &RQYHJQR� 9ROWD�� QHOO¶RWWREUH�
������QRQ�IDUj�FKH�FRQIHUPDUH�TXHVWD�WHQGHQ]D��©&RP°GLDª�OR�DQQXQ-
FLz�FRQ�ODUJR�DQWLFLSR�H�QH�VHJXu�LQ�GHWWDJOLR�L�ODYRUL��H�DQFKH�VH�$XGLVLR�
(che tutto era fuorché un fervente ammiratore del regime fascista) non 
OHVLQz�FULWLFKH�DG�DOFXQH�LQFRQJUXLWj�GHO�FRQJUHVVR��LO�JLRUQDOH�ULFRQRE-
be un valore esemplare alle note posizioni di d’Amico sul necessario 
UXROR�UHJRODWRUH�GHOOR�6WDWR��TXDQGR��XQ�DQQR�GRSR��LO�FULWLFR�URPDQR�
otterrà l’apertura dell’Accademia d’arte drammatica, «Comœdia» non 
esiterà a incitare il governo francese a seguirne l’esempio: «Voici l’I-
WDOLH�GRWpH�G¶XQH� LQVWLWXWLRQ�GHV�SOXV�FRPSOqWHV��GRQW�SHXW�rWUH�QRWUH�
PLQLVWqUH�G¶(GXFDWLRQ�QDWLRQDOH�SRXUUDLW�XWLOHPHQW�V¶LQVSLUHUª42.

39� 0DWHw�5RXVVRX��Un prodigieux orateur. M. Achille Starace et MM. Alessandro 
Sardi et Melchiorre Melchiori exposent l’effort pour le théâtre en Italie, «Comœdia», 
3 maggio 1932.

40� 0DWHw�5RXVVRX��La S.u.D.t��UHFKHUFKH�OHV�FDXVHV�GHV�GLI¿FXOWpV�DFWXHOOHV�GX�
Théâtre en Allemagne, en Italie, en Espagne, en Roumanie, en Angleterre, en France, 
etc., «Comœdiaª�����PDJJLR������

41 Paul Blanchart, Coup d’œil d’ensemble sur le Congrès international de la 
Société universelle du théâtre, «Comœdia», 21 giugno 1933.

42 Alfred Mortier, Quelques précisions sur la nouvelle Académie d’art drama-
tique instituée à Rome, «Comœdiaª�����RWWREUH������
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I tempi erano cambiati: il cinema (ormai divenuto sonoro), la radio 
e lo sport, uniti all’impatto della crisi economica, facevano vacillare la 
supremazia tutta commerciale del sistema teatrale parigino. «Comœd-
ia», attratto dai fasti appariscenti del regime fascista, guardava ormai 
all’Italia con un occhio di riguardo: una prova di più che l’analisi ap-
SURIRQGLWD�GL�TXHVWR�TXRWLGLDQR��HVSHULHQ]D�HGLWRULDOH�XQLFD�H�LUULSHWX-
WD��SXz�ULYHODUVL�XQ¶RSSRUWXQLWj�UDUD�SHU�ULHVDPLQDUH��GD�XQD�SURVSHWWL-
va esterna dotata di continuità, la storia del teatro italiano nella prima 
PHWj�GHO�1RYHFHQWR�


